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ЕГО ИМЯ сегодня уже ши­
роко известно. Еще на 
первом международном кон­
курсе, в котором он прини­
мал участие (1971 год, Па­
риж, конкурс имени Марга­
риты Лонг и Жана Тибо), Ви- 
ардо занял почетное третье 
место. Но истинное призна­
ние .пришло два года спустя, 
когда он стал победителем 
сложнейшего международно­
го конкурса пианистов имени 
Вана Клиберна в американ­
ском городе Форт-Уэрте. Для 
23-летнего студента Москов­
ской консерватории началась 
большая жизнь в большой му­
зыке.

Прошли годы. Талант и ра­
ботоспособность пианиста по- 
прежнему вызывают восхи­
щение слушателей.

Недавно солист Москов­
ской филармонии Владимир 
Виардо выступил с концер­
том в своем родном городе 
Запорожье.

Мы сидим с ним после 
концерта на слабо освещен­
ной сцене, ведем неторопли­
вый разговор, и даже не ве­
рится, что еще несколько ми­
нут назад сотни глаз, не от­
рываясь, смотрели на сцену, 
где руки волшебника из­
влекали из рояля страстные 
и нежные звуки.

— Когда она вошла в ва­
шу жизнь — музыка?

— Наверное, вместе с 
рождением. Мама была певи­
цей, потом преподавала му­

Знакомства и встречи

Пианист Владимир ВИАРДО:

ЗВЕЗДНЫЙ ЧАС 
МУЗЫКАНТА? 
РАБОТА!
зыку. А первым моим педа­
гогом была бабушка, человек 
музыкальный и очень стро­
гий. Помню, за окном птицы 
поют, мальчишки мяч гоня­
ют, я жду — не дождусь, ког­
да можно будет сорваться — 
и во двор... Но не тут-то бы­
ло! Бабушка, хоть и больная, 
но все слышит и замечает: 
«Ты опять недобрал четверть 
ноты?» Я молчу: спорить с 
ней бесполезно. Бабушка 
учила меня и английскому, а 
главное, учила трудиться. Я 
всегда был помощником по 
дому. Тогда это мне, конеч­
но, не нравилось — только 
опустя годы оценил я бабуш­
кины заботы.

Потом — музыкальная 
школа в Запорожье, учили­
ще имени Гнесиных, Москов­
ская консерватория, где я 
сейчас уже сам учу моло­
дежь.

— На «текущем счету» ар­
тиста Виардо немало твор­
ческих побед. Как вы считае­
те, ваш звездный час уже 
был или еще впереди?

— Успех — весьма отно­
сительная вещь, он не'всегда 
совпадает с действительным 
достижением. Уж сколько 
было им обмануто! После то­
го, как достигнут успех, по­
рой кончается борьба за свою 
личность: человек успокаива­
ется, меньше работает. Недо­
вольство собой в творчест­
ве — это не кокетство, это 
возможность сохранить себя.

А звездный час — это ког­
да совпадает все: успех, ве­
зение, вдохновение, это зна­
чит, что лучше уже не смо­
жешь. Звездный час для му­
зыканта? Нет, это несерьез­
но. Может быть, на смертном 
одре я «вычислю», когда он 
был. А пока я должен ве­
рить: смогу лучше. Я дол­
жен жить надеждой, что обя­
зательно влюблюсь в следую­
щее произведение, я обязан 
оставить место в душе для 
этой любви.

— По мнению специалис­
тов, вы развиваете свои спо­
собности в самых разных на­
правлениях, не ограничива­
ясь исполнением наиболее 
близких вам по духу и сти­
лю произведений Прокофье­
ва, Скрябина, Шопена, Рах­
манинова, Штрауса...

— Но ведь сама музыка, 
предмет ее — это тренировка 
души. А душа мертва без 
эмоций. К сожалению, люди, 
как мне кажется, стали ра­
циональнее. Нужно, мол, 
дело делать, а эмоции 
— слишком большая рос­
кошь в наш практический 
век, своего рода блажь. Увы, 
кое-кому приходится горько 

расплачиваться за это заблу­
ждение! Без эмоций, без жиз­
ни души нет и самой жизни во 
всем прекрасном многообра­
зии этого слова. Важнейшая 
задача исполнителя — от­
крыть бесценное эмоциональ­
ное богатство классической 
музыки, оживить произведе­
ния, которых не знают, и с 
помощью искусства раскрыть 
перед человеком сокровища 
его души. Сложнейшая мис­
сия. Я убежден: до тех пор, 
пока произведение не станет 
твоим, его нельзя играть.

— Что вам приносит са­
мое большое наслаждение: 
овации, признание, чувство 
исполненного долга?

— Право, не знаю. Пом­
ню, мой учитель Лев Нико­
лаевич Наумов, шестидесяти­
летний профессор, после мо­
ей победы на конкурсе в 
Форт-Уэрте прыгал от радо­
сти на кровати (известие за­
стало его в постели). Ему я 
обязан всем, что знаю и 
умею. Я и сейчас без него не 
обхожусь: Лев Николаевич 
умеет, как никто, настроить 
музыканта перед ответствен­
ным выступлением.

А вообще овации, призна­
ние, цветы — все это, конеч­
но, очень приятно, но самое 
большое наслаждение прино­
сит сама работа. «Звездный 
миг» — когда во всем мире 
нас только двое: я и рояль. И 
еще — притихший зал.

— Много говорят о вашей 
исполнительской технике, ко­
торая достигается колоссаль­
ной работоспособностью,

— Ну, насчет «колоссаль­
ной» — не знаю. Пределов 
работоспособности не сущест­
вует, как и пределов совер­
шенствования. Кому-то, воз­
можно, покажется кощунст­
венным то, что я скажу: уча­
стие пианиста в конкурсах — 
это наполовину спорт. Тяже­
лый физический труд. Без 

тренировок, поддерживающих 
физическую форму, невоз­
можно работать. А работать 
действительно приходится 
много. Часто до двух-трех ча­
сов ночи. В доме к этому 
давно привыкли.

— Простите за нескром­
ность, ваши руки...

— Не белые, не тонкие, не 
изящные, а совсем наоборот? 
(Смеется). Это красивый 
миф — о руках пианиста. 
Видите, пальцы на концах 
черные? Это от рояля. Пиа­
нист — мужская профессия. 
А я вообще люблю мужской 
труд. Дома сам делаю ре­
монт, мастерю мебель для 
кухни. Я нахожу в этом удо­
вольствие. Потому, навер­
ное, что получаю возмож­
ность видеть конкретные ре­
зультаты своего труда.

— Сегодня социологи от­
мечают некоторую переориен­
тацию культурных потребно­
стей людей: спад поэтическо­
го бума, снижение интереса 
к классической музыке в 
пользу эстрадной. Что вы 
думаете по этому поводу?

— Приведу историческую 
аналогию. Бах и Телеман бы­
ли современниками. Но сла­
ва нашла Телемана сразу, а 
Баха его время не признало: 
сто лет «не существовало» 
Баха. Но потом музыка Теле­
мана перестала удовлетворять 
культурные потребности об­
щества. И наступило время 
Баха.

Я лично из всей современ­
ной «неклассики» признаю 
джаз. Конечно, если это не 
пустоголовое шоу, а настоя­
щее произведение.

Думаю, то, что попросту 
модно, уйдет само собой. 
Есть другая опасность: когда 
пустышку выдают за искус­
ство. Бесспорно: очень мно­
гое зависит от людей, кото­
рым доверено руководить 
культурой.

За годы гастролей у меня 
появились свои любимые ау­
дитории. С удовольствием 
еду в Сумы, Чернигов, Пол­
таву. Там очень, убедился, 
взыскательные слушатели, 
много истинных поклонников 
музыки. Дело именно в них 
— личностях, которые про­
должают, возрождают или 
создают культурные тради­
ции.

— Ваши поклонники зна­
ют: перед ответственными 
конкурсами, гастролями вы 
приезжаете в Запорожье с 
новой программой.

— Да, это своего рода при­
мета. Один, случается, 
перед экзаменом кладет 
в туфлю пятак, дру­
гой надевает талисман. Я 
еду в Запорожье. После даль­
них дорог он кажется осо­
бенно родным. Давняя твор­
ческая дружба связывает ме­
ня с коллективом симфониче­
ского оркестра Запорожской 
филармонии, с дирижером 
С. Дудкиным: мы хорошо по­
нимаем друг друга. С боль­
шой нежностью отношусь к 
своим педагогам М. И. Пав­
ленко и Л. Н. Нейману — 
они дали мне путевку в 
жизнь. Чувствую себя уве­
реннее, получив благослове­
ние родных пенатов,

— Какие качества вы осо­
бенно цените в людях?

— Их много... К тридцати 
пяти годам я стал мягче, тер­
пимее. А ненавижу в людях 
конформизм. Приспособленец 
становится тормозом в лю­
бом деле.

— И последний вопрос: 
ваши творческие планы?

— Работать.
Беседу вела Г. СТИЦИНА.
Запорожье.


